
 

วันสมโภชพระคริสตสมภพ ป B (มิสซาเท่ียงคืน) 

(วันอาทิตยที่ 24 ธันวาคม ค.ศ. 2017) 
 

 พี่นองที่รัก คริสตมาสเปนวันท่ีเราฉลองแสงสวางท่ีมีชัยชนะเหนือความมืด ในพระคัมภีรความ

มืดในยามค่ําคืนเปนสัญลักษณหมายถึงอันตรายและความเปนศัตรู กลางคืนท่ีมืดมิดสามารถกอใหเกิด

ความรูสึกหวาดกลัว ความไมแนนอน และความโดดเดี่ยว บอยคร้ังเปนชวงเวลาท่ียากลําบากสําหรับคน

เจ็บปวย อยางไรก็ตาม กลางคืนท่ีมืดมิดสามารถเปนจุดเปลี่ยนสําหรับพวกเขาไดเหมือนกัน หลายคร้ัง

ในเวลาเชนน้ีคนปวยมักจะมีอาการสงบ ไขลดลง ชวงวิกฤติในชีวิตไดผานพนไป ซ่ึงกอใหเกิดความหวัง

ใหมในการท่ีจะกลับมามีสุขภาพดีดังเดิม 

 ราวเจ็ดรอยกวาปกอนท่ีพระเยซูเจาจะทรงบังเกิดมาบนโลกน้ี ประกาศกอิสยาหไดทํานายไววา 

“ประชากรที่เดินในความมืดแลเห็นความสวางยิ่งใหญ บรรดาผูอาศัยในแผนดินมืดมิด ความ

สวางสองแสงมาเหนือเขา...เขาทั้งหลายจะยินดีเฉพาะพระพักตรพระองค...เพราะกุมารผูหน่ึง

เกิดมาเพื่อเรา” (อสย9:1-2) คริสตมาสเปนเหตุการณท่ีทําใหคําทํานายเหลาน้ีกลายเปนความจริง ดังท่ี

เราทราบกันดี เหตุการณดังกลาวไดเกิดข้ึนในคืนท่ีมืดมิดและเงียบสงบคืนหน่ึง ซ่ึงเปนจุดเปลี่ยนสําหรับ

มนุษยชาติท่ีเจ็บปวยปางตายดวยพิษรายของบาปมานาน การบังเกิดมาของ “กุมารผูหน่ึง” ทําให

วิกฤติกาลผานพนไป แมวาในเวลาน้ันมีเพียงพระนางมารีย นักบุญโยเซฟ และบรรดาคนเลี้ยงแกะท่ี

ทราบวาเหตุการณอันย่ิงใหญน้ีไดเกิดข้ึนแลว แตพวกเขารูดีวาการบังเกิดมาของกุมารผูน้ีนําความหวัง

ใหมมาใหมนุษยทุกคน เปนความหวังแหงการปลดปลอยใหเปนอิสระจากการเปนทาสในทุกรูปแบบ 

โดยเฉพาะอยางย่ิงการเปนทาสของบาปซ่ึงนําความตายตลอดนิรันดรมาให 

 โดยธรรมชาติแลวเด็กเกิดใหมเปนเคร่ืองหมายแหงความหวังสําหรับพอแมและญาติพี่นองของ

เขา พอแมทุกคนหวังดวยกันท้ังน้ันวาลูกของพวกเขาจะเติบใหญและกลายเปนคนดีและมีช่ือเสียงในภาย

ภาคหนา พอแมบางคนมองดูลูกของตนและกลาวดวยความภาคภูมิใจวา “เด็กคนน้ีมีแววฉลาด เขา

สามารถเปนพระสงฆ หรือเปนครู หรือเปนนายกรัฐมนตรีไดสักวันหน่ึง” ในกรณีของพระนางมารีย 

เราไมทราบวาพระนางกําลังคิดอะไรอยู เม่ือมองดูพระกุมารท่ีเพิ่งลืมตามองดูโลกเปนคร้ังแรก เราไม

แนใจวาพระนางมีภาพของวีรบุรุษผูย่ิงใหญท่ีกุมารผูน้ีจะตองเปนสักวันหน่ึงอยูในความคิดของพระนาง

แลวหรือเปลา? หรือวาพระนางมีภาพของพระเมสสิยาหผูตองถูกตรึงกางเขนเพื่อไถบาปของมวลมนุษย 

เหมือนท่ีเรารูจักในเวลาน้ี? เราไมรูอีกเหมือนกันวาในเวลาน้ันพระนางเขาใจแผนการและพระประสงค

ของพระเจาสําหรับกุมารผูน้ีอยางดีแลวหรือไม? อยางไรก็ตาม สิ่งท่ีเราพอรูก็คือ เม่ือวันท่ีกุมารผูน้ีถูก



ตรึงบนไมกางเขนมาถึง พระนางเขาใจดีวาพระบุตรของพระนางผูน้ีกําลังมอบตัวเองท้ังครบแดพระเจา

เพื่อความรอดพนของมนุษยทุกคน รวมท้ังเราทุกคนท่ีอยูท่ีน่ีดวย 

 ในวันคริสตมาสคร้ังแรกพระนางมารียมองไปยังอนาคตดวยความหวัง แตคืนน้ีเรามองยอนกลับ

ไปในอดีต แตไมใชเพียงแคกลับไปดูการบังเกิดของพระเยซูเจาเทาน้ัน เรายังมองยอนกลับไปถึงการ

สิ้นพระชนมและการกลับคืนพระชนมชีพของพระองค ซ่ึงหมายถึงความรอดพนของเราแตละคนอีกดวย 

พอคิดวาบางคนอาจจะเกิดคําถามในใจเหมือนกันวา เม่ือพระเยซูเจานําความรอดพนมาสูโลกแลว ทําไม

เวลาน้ีโลกของเรายังดูราวกับวาปวยดวยพิษรายของบาปอยูอีกเลา? บนโลกปจจุบันน้ียังมีความยากจน 

ความเกลียดชัง การเอารัดเอาเปรียบ การเขนฆา และสงครามอยูท่ัวไป แลวสันติสุขและความสุขฝายจิต

ท่ีแทจริงซ่ึงเปนองคประกอบสําคัญของความรอดพนอยูท่ีไหนเลา?  

 คําตอบคือ ความรอดพนท่ีพระเยซูเจาทรงนํามาใหเราแตละคนไมไดเกิดข้ึนแบบอัตโนมัติ เรา

แตละคนตองเรียนรูท่ีจะดําเนินชีวิตเหมือนพระองคและมีสวนรวมในความรักของพระองคท่ีมีตอพระเจา

และตอมวลมนุษย แนนอน การบังเกิดของพระองคเปนจุดเปลี่ยนของประวัติศาสตรมนุษยชาติ เวลาน้ี

วิกฤติกาลไดผานพนไปแลว แตยังมีหลายสิ่งหลายอยางท่ีเราแตละคนตองทํากอนท่ีโลกใบน้ีจะกลับคืนสู

สภาพดั้งเดิมอยางสมบูรณ เราแตละคนตองมีสวนรวมในการเปลี่ยนแปลงโลกใบน้ีดวยการดําเนินชีวิตท่ี

ดีและสอดคลองกับพระประสงคของพระเจา เรายังคงตอสูอิทธิพลของบาปท่ียังหลงเหลืออยูซ่ึงแสดง

ออกมาในรูปของความช่ัวรายตางๆ ตอไป แตเราม่ันใจไดวาสักวันหน่ึงเราตองชนะสิ่งตางๆ เหลาน้ีได

อยางแนนอน เพราะพระเยซูเจาไดทรงชนะพวกมันแลว 

 พี่นองที่รัก  ปรกติแลวเม่ือความหวังของเรากลายเปนความจริง เราจะมีความยินดี คริสตมาส

เปนเหตุการณหน่ึงท่ีนําความยินดีแบบน้ีมาใหเรา เพราะบุคคลท่ีเรารอคอยดวยความหวังเปนเวลานาน

แสนนานไดบังเกิดมาแลว พระเยซูเจาผูซ่ึงเราฉลองวันเกิดของพระองคในคืนน้ีไดนําความยินดีมามอบ

ใหเราแลวเราไดสัมผัสความรูสึกแบบน้ีแลวหรือยัง? ถาจิตใจของเรายังไมรูสึกยินดี ก็แสดงวาเรายังเขา

ไมถึงความหมายท่ีแทจริงของวันคริสตมาส แลวเราตองทําอะไรเพื่อจะไดพบความยินดีดังกลาวน้ี ผูรู

ทานหน่ึงอธิบายคําวา JOYในภาษาอังกฤษ ซ่ึงแปลวา “ความยินดี” ไวอยางนาฟงวา J เปนตัวอักษร

แทน JESUS(พระเยซูเจา)Oเปนตัวอักษรแทน OTHERS(คนอื่น)และ Y เปนตัวอักษรแทน YOU (คุณ

หรือทาน) น่ันคือ ความยินดีท่ีแทจริงจะเกิดข้ึนไดก็ตอเม่ือพระเยซูเจามาเปนท่ีหน่ึงและเปนศูนยกลาง

ชีวิตของเรา จากน้ัน เราตองใหความสําคัญกับคนอื่นหรือคนท่ีอยูรอบขางพี่นองกอน แลวสุดทายเราจึง

นึกถึงตัวของตัวเอง น่ีคือสูตรสําหรับความยินดีท่ีเราทุกคนสามารถนําไปใชไดมีคนบอกวา “การใหนํา

ความสุขและความยินดีมาใหมากกวาการรับ” คืนน้ีพระเจาไดทรงใหของขวัญท่ีมีคามากท่ีสุดแกเรา 

น่ันคือ พระกุมารเยซูเจา ผูทรงเปนพระบุตรสุดท่ีรักของพระองค ในทางกลับกันเราก็ควรมอบความเช่ือ

และความไวใจใหกับพระผูไถของเราองคน้ี น่ันคือ ใหพระองคมากอนทุกสิ่งและทุกคนในชีวิตของเรา ใน

เวลาเดียวกันใหเรานึกถึงคนอื่นมากกวาตัวเราเองและพยายามทําใหพวกเขามีความสุข แลวความยินดี

แหงวันคริสตมาสจะเปนของเรา ขอพระเจาอวยพรพี่นองทุกคน 


